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Delivery Note

Kendrion Automotive (Sibliu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Siblu 532849 Aug 13, 2024
Magna PT S.p.A.
Via det Ciclamini, 4 Customer No 135292
[T-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.;
70026 - Modugno (Bari) Phone:
Fax:
IT - ITALIEN el
Cust Ref
Qur Id At Customer 31026809
Shipment Id 803167
Delivery Date Aug 19, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 601474
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari) /_15'3 éz,]»
IT - ITALIEN
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 20574 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 684029-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: RO SO \ Zb L‘/ ) %
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid id
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc
1 101301T TBA-550500
221R0O GETRAG Kunststoffpaletie IT PEDANA IN PLATICA 800x600
20 100421T TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDAKLT 4315R
1 2074117 TBA-520022 B{
221R0O Paletiendeckel AQ806E - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B ME .Y
20 2074017 TBA-501738 5’%‘ g;g o 3%'4’%@? E E;- Snl

221RO Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg]
Total Gross Weight [kg]
Total Volume [m3]

Via dei Cicla ini, s

ne- 76026 Madugno, {BA)
268.71

con riserva dj

Kendrlon Automotive (Siblu} SRL

Str. Lyon Nr. 2
RO-550018 Sibiu

Tal.:#40 269 505 100
Fax:#40 269 505 104

Managing Direstor: Andra Beboo
UST-ID-NR, RO10949666

HRB J32/513/1938
Eigenkapital: 19655520 RON
EORI-NR. RO10549666

www.kendrion.com
Info-pe-sibiu@kendrion.com

BRD GSG Filiala Sibiu (BIC: BRDOEROBU)

Ualitd e quaniita®

HSBC The Netherlands
BIC:HSBCNL2A
IBAN(EURY): NL64 HSBC 1046 5820 15

IBAN{EUR):ROG9BRDE330SVI1671183300
IBAN{RON):RO85BRDE330SV02166533300
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pletate de fransportator
filled in by the carrier
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Registrul Comertulut: J32 /513 /1998
CUI (CIF) : RO 10949665 )
Cont; BRD GSG Filiala Siblu
IBAN RON: ROBS5 BRDE 3308 V021 6653 3302
Destinat , adresa, . -
ekl e A 16 Qperator de raneprt cenuive, e, fr)

Dastinataira (nom, adresss, pays} \ Transporieur {nom, adresse, pays)

B <p

Les parties encadrées de ignes grasses doivent é%ve remplies par e transporteur

Rubricile incadrale cu linfi groase trabuie com,
‘The space frarmad with heavy lires must be

19+21+22

Including and
Y compris et

Inclusiy st

1-15

De completat pe rispunderea expeditorului
To be completed on the sender’s responsablity
Agemplir sous fa responsablité de lexpéditeur
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3 Locul dascircdri {loc, ara) taﬁ.'é.tc:é.%‘iﬂl(numeﬁdresaﬂara)
Place of delivery of goods {place, country} Successive carriers (name, address, country)
kisu prévu pour la livraison de la marchandise (lieu, pays) Transportaurs successifs (nom, adresse, pays)

e ! A n #
P37 Meadrr

4 Loculinearcar {loc, lara, data} 18 Rezerve i observalii ale transportatorifor
Place and date of taking aver the goods (place, counby, date) Carrier's raservation and chservations
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date) Résarves et ohse;\[aﬁ?l;’s du lranspo’r}g_u‘r y
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Documents atiached P A o Al 7/
Document: annexés oo CONDUCATORAUTO {5, .~ {@L A /'_;,tgs,}f?
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f Mardiginumere 7 Undecolefe 8 Meddeambalare ¢ Naluramidii { Numar siatistic 41 Greulale brula kg |9 Cuba) m?
Marks ané non Mumber of packages Methed of packing Nalure of the goods Stalistical number Gross waight kg Volume m?*
Marques el numerous Nombre de cofis Moda d'emba”age Nature da la marchandise No statistique Polds brut kg Cubaga m?
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13 [Instructiunile expeditorulul 19 Convenfil spacials
Sender's instructions Special agreesments
Instructions de Vexpéditevr Conventions particulidres
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2() Plataprin 1 Expeditar Moneda Destinatar
To be payd by’ *Sender Currency Consignee
A payer par Expéditeur Monnala Deslinatalra
Preful transportulul
Carrfage changes
Prix de transpbrt
Solt !, ISolde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
{4 Instructiani de plata f Instructions as to payment for candaga f Alle taxe
Prescriptions d'affranchissement ©Other changes
O France ! Carriage paid / Plata la expediere Frals accasoiras
O on franco / Caniage forward / Plata [a destinalie Total _ |
Stabilit | | data Suma de plat2/Cash on deli ﬁ E,
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Signature and stamp of the sendar ighature aid stemdofthe cafrief . 1 « paignatur Of the consignee N
Signature et timbre de l'expéditeur Signeture et imbre du TAMGPoretf— —_ , | venfml [rbg]stieﬂg{ua ntlta
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